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Důležitá bezpečnostní upozornění
ÚvoD
Děkujeme, že jste si vybrali kuchyňský robot Chicco De’Longhi 
& Me! Tento domácí elektrospotřebič byl vyvinut pro přípravu 
pokrmů pro děti, od odstavení kojení.
Přístroj musí používat výhradně dospělé osoby. Udělejte si pár 
volných minut k pročtení tohoto návodu na použití. Zamezíte 
tím možnému nebezpečí nebo poškození přístroje.

Prohlášení o shodě CE :
Společnost De Longhi S.p.A. tímto prohlašuje, že přístroj 
pojmenován Baby Meal™, značky Chicco™ De Longhi™ mod. 
KCP815 splňuje základní požadavky a další relevantní usta-
novení směrnic 2004/108/ES (elektromagnetická kompatibi-
lita) a 2006/95/ES (elektrická bezpečnost). Kompletní kopii 
prohlášení CE si můžete vyžádat u společnosti De’ Longhi 
Appliances via Seitz, 47 - 31100 - Treviso - Itálie.

TECHNICKÉ CHARAKTERISTIKY
Model: KCP815
Napětí: 220-240 Vac
Frekvence: 50/60 Hz
výkon motoru: 150 W
výkon odporu: 800 W
výkon motoru + odporu: 850 W

vyrobeno v Číně

Na tento přístroj se vztahuje záruka na výrobní vady po 
dobu dvou let od data zakoupení (datum na pokladním 
bloku nebo jiném dokladu o zakoupení), anebo pro jiné 
období, stanovené v souladu s platnými předpisy v zemi 
zakoupení.   
Záruka se nevztahuje na díly, podléhající běžnému 
opotřebení.
Společnost De Longhi S.p.A. si vyhrazuje právo změnit 
kdykoli a bez předchozího upozornění to, co je popsáno v 
tomto návodu.
Reprodukce, přepis, jakož i překlad tohoto návodu do 
jiného jazyka, i částečný, a to v jakékoli formě, jsou 
přísně zakázány bez předchozího písemného souhlasu 
společnosti ARTSANA S.p.A. nebo De Longhi S.p.A.
V případě pochybností o obsahu této příručky se obraťte 
na prodejce nebo na společnost ARTSANA S.p.A. či De Lon-
ghi S.p.A.

vYSvĚTLIvKY SYMBoLŮ NA PŘÍSTRoJI
Důležitá upozornění jsou označena následujícími symboly. 
Tato je nutné vždy přísně dodržovat.

 Přístroj certifikován a schválen IMQ

 Přístroj je v souladu se základními aplikovatelnými 
požadavky směrnic ES

Nebezpečí!
Nerespektování může být nebo je příčinou úrazu elektrickým 
proudem s ohrožením života.

 Pozor!
Nerespektování může být nebo je příčinou úrazu anebo 
poškození přístroje.

 Pozor! Horký povrch
Horké povrchy: nedodržení pokynů může být nebo je příčinou 
opařenin nebo popálení, protože povrchy jsou velmi horké.

           POZOR! Horká pára
Během vaření se vytváří pára při vysoké teplotě. Buďte opatrní 
při otevírání víka, aby se zabránilo nebezpečí popálení kvůli 
únikům páry.

 Přečtěte si návod na použití

 Pozor! Horký povrch
Horké povrchy: nedodržení pokynů může být nebo je příčinou 
opařenin nebo popálení, protože povrchy jsou velmi horké.

Nelikvidujte tento výrobek jako normální komunální 
odpad.     Dodržujte tříděný sběr, jak to stanovují plat-
né zákony.

Poznámka:
Tento symbol označuje informace důležité pro uživatele.

 Návod na použití:
Tento symbol označuje příručku pokynů na použití

Písmena a čísla v závorkách
Písmena v závorkách odpovídají vysvětlivkám, které jsou uve-
deny v popisu přístroje (str. 22).

 Funkce Vaření 

 Funkce Vaření v Páře 

 Funkce Vření
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 Poznámka:

Pozorně si přečtěte následující pokyny a uschovejte je 
pro budoucí použití. 
-  Nerespektování těchto pokynů může být příčinou úrazu 

nebo poškození přístroje. Výrobce neodpovídá za škody 
způsobené nedodržením těchto pokynů.

 Pozor!
•	 Tento	výrobek	není	hračka.
•	 Udržujte	 děti	 daleko	 od	 přístroje.	 Nedovolte	 používání	

přístroje osobám (ani dětem) s omezenými psychický-
mi, fyzickými nebo smyslovými schopnostmi nebo s 
nedostatečnými zkušenostmi a znalostmi; pokud nejsou 
pod pečlivým dohledem osoby, která je zodpovědná za 
jejich bezpečnost a pokud nejsou poučeni tak, aby si byli 
vědomi nebezpečí spojeného s nevhodným používáním. 
Děti je třeba mít pod dozorem a ujistit, aby se s přístrojem 
nehrály.

•	 Igelitový	sáček,	obsahující	výrobek,	nesmí	být	ponechán	
v dosahu dětí, protože představuje potenciální zdroj 
nebezpečí.

•	 Tento přístroj je určen výhradně pro domácí použití. Není 
určen pro použití: v prostředí sloužící jako kuchyně pro 
personál v obchodech, úřadech a jiných pracovních míst, v 
agroturistice, hotelech, motelech a jiných strukturách, v pro-
najímaných pokojích. 

•	 Přístroj	musí	být	používán	výhradně	pro	účely,	pro	které	byl	
navržen. Jakékoliv jiné použití je považováno za nevhodné, 
a tudíž nebezpečné. Výrobce nemůže být zodpovědný 
za jakékoli škody, způsobené nesprávným, chybným a 
nezodpovědným používáním,  a/nebo za opravy, prove-
dené nekvalifikovaným personálem.

•	 Přístroj	nesmí	být	provozován	pomocí	externího	časovače	
nebo se systémem samostatného dálkového ovládání.

•	 NEPOUŽÍVEJTE	přístroj,	když	je	prázdný.
•	 NEODSTRAŇUJTE	víko,	zatímco	voda	vře.
•	 Pokud	 se	 pohár	 naplní	 nad	 hladinu	MAX	 (1,5	 l),	 může	

dojít k přetékání vařící vody.
•	 Aby	 se	 zabránilo	 možnosti	 zranění	 nebo	 poškození	

přístroje, nevkládejte ruce nebo nástroje do nádoby, za-
tímco je přístroj v provozu.  

•	 Je	možné	použít	stěrku	(N),	když	je	přístroj	vypnutý.
•	 Před	uvedením	přístroje	do	provozu	se	ujistěte,	že	 ruce,	

vlasy, oblečení a kuchyňské potřeby jsou mimo nádoby. 
Nože mohou pořezat: manipulujte s péčí, zejména 
při vyjímání nože z poháru, když jej vyprazdňujete 
a během čištění.

•	 Nikdy neaktivujte tlačítko Pulse nebo nevolte ry-

chlost otáčení nožů vyšší než 3 pokud je uzávěr (A) 
odstraněn anebo není správně umístěný do plnícího 
otvoru (C) víka (B), protože potraviny by mohly unik-
nout a způsobit popáleniny, jsou-li horké. 

•  Nikdy nepoužívejte míchací lopatku (L) při rychlosti 
vyšší než 3 a s funkcí PULSE.

  Nebezpečí Opaření!
•	 Aby se zabránilo popálení po ohřevu/vaření pokrmů, zkon-

trolujte teplotu před jejich konzumací; zejména předtím, 
než je budete podávat dětem.

•		 Když	je	přístroj	v	provozu,	vnější	plocha	může	dosáhnout	
značné teploty.

•		 Používejte	přístroj	vždy	s	umístěným	víkem.			

  Nebezpečí!
•	 Neponořujte	základnu	přístroje	do	vody.
•		 Nepoužívejte	 přístroj,	 pokud	 je	 napájecí	 kabel	 nebo	

zástrčka poškozena, protože může způsobit úraz 
elektrickým proudem. Pokud je napájecí kabel poškozen, 
musí být nahrazen výrobcem nebo jeho servisním zá-
stupcem nebo obdobně kvalifikovanou osobou, aby se 
zamezilo jakémukoli riziku.

•		 Před	 prováděním	 jakékoli	 operace	 čištění	 nebo	 údržby	
odpojte přístroj od elektrické sítě vytažením ze zásuvky.

•		 Připojte	přístroj	do	snadno	přístupné	zásuvky.
•		 Nedotýkejte	se	přístroje,	pokud	máte	mokré	nebo	vlhké	

ruce.
•		 Odpojit	přístroj	ze	zásuvky,	pokud	jej	nepoužíváte.
•		 Nepoužívejte	 přístroj	 v	 případě	 ztráty	 kapaliny	 z	 tělesa	

přístroje.  V takovém případě přístroj okamžitě vypněte 
a vytáhněte zástrčku ze zásuvky.

•		 Nenechávejte	 přístroj	 zapnutý	 zbytečně,	 protože	 je	
zdrojem potenciálního nebezpečí. 

•	 Nikdy nenechávejte přístroj bez dozoru během 
používání.

•	 Nepoužívejte	přístroj	s	bosýma	nebo	mokrýma	nohama.
•		 Nedotýkejte	 se	 přístroje,	 pokud	 náhodou	 upadne	 do	

vody. Vyjměte jej po vytáhnutí zástrčky a odneste jej do 
Servisního střediska.

•		 Nevytahujte	zástrčku	ze	zásuvky	taháním	za	napájecí	ka-
bel.

•		 Nevystavujte	přístroj	povětrnostním	vlivům	(déšť.	slunce,	
mráz, atd.).

 V případě, že zásuvka a zástrčka přístroje nejsou kom-
patibilní, je třeba nahradit zásuvku za odpovídající typ; 
tato výměna musí být provedena pouze kvalifikovaným 
odborníkem. Nedoporučuje se používat adaptéry, 

Důležitá bezpečnostní upozornění
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vícenásobné zásuvky a/nebo prodlužovačky. Je-li jejich 
použití nutné, používejte pouze adaptéry, vícenásobné 
zásuvky a prodlužovačky, které jsou v souladu s plat-
nými bezpečnostními normami; dávejte pozor, abyste 
nepřekročili mezní hodnotu výkonu  uvedeného na adap-
téru a/nebo prodlužovačce. 

•		 Neumísťujte	 přístroj	 v	 blízkosti	 nebo	 na	 horké	 povrchy,	
plynové sporáky, elektrické varné desky, choulostivé po-
vrchy.

•		 Modely,	 vybaveny	 uzemněním,	 musí	 být	 připojeny	 na	
účinné uzemňující zařízení podle požadavků platných 
norem, vztahujících se k elektrické bezpečnosti.

           
Nikdy neponořujte základnu přístroje do vody. Nádo-

bu, víko a příslušenství lze mýt v myčce na nádobí.

Materiály a předměty určené pro styk s potravinami 
splňují předpisy Evropského nařízení č. 1935/2004.

Pokyny pro správnou likvidaci výrobku podle 
Evropské  směrnice 2002/96/ES.
Na konci životnosti přístroje nesmí být tento likvidovaný 
spolu s městským odpadem. Je možné jej odevzdat do 

příslušných sběrných středisek tříděného odpadu, zřízených 
městskými úřady nebo prodejcům, kteří tuto službu poskytu-
jí.	 Oddělená	 likvidace	 domácího	 elektrospotřebiče	 předchází	
nepříznivým dopadům na životní prostředí a lidské zdraví, které 
vyplývají z nesprávné likvidace a umožňuje recyklaci materiálů, z 
nichž je přístroj vyroben za účelem dosažení důležité úspory ener-
gie a zdrojů. Na povinnost likvidace domácího elektrospotřebiče 
odděleně upozorňuje symbol přeškrtnuté popelnice na výrobku. 
Likvidace výrobku ze strany uživatele, která není v souladu s plat-
nou legislativou, bude mít za následek odpovídající postih.

PoPIS PŘÍSTRoJE A ovLáDACÍHo PANELU   
A Uzávěr
B  Víko
C  Plnící otvor
D  Držadlo víka
E  Košík pro vaření v páře
F  Nádoba
G  Základna přístroje
H  Hlavní vypínač
I  Víceúčelový nůž (mletí/homogenizace )
L  Míchací lopatka
M		Ochrana	nožů
N  Stěrka 
1. DISPLEJ
2.	 TLAČÍTKO	PRO	TRADIČNÍ	VAŘENÍ
3. 	TLAČÍTKO	PRO	VAŘENÍ	NA	PÁŘE
4. 	TLAČÍTKO	VŘENÍ
5. 	TLAČÍTKO	+	zvyšování	doby
6. 	TLAČÍTKO	+	snižování	doby
7.		TLAČÍTKO	MODE	(volba	způsobu	vaření:	
  ,   ,   ,		-	WARM,	MILK,	CREAM)	
8.	 TLAČÍTKO	“START/STOP”	
9.	 KNOFLÍK	pro	volbu	rychlosti	nožů	

Před použitím
•	 	 	 	 Před	 použitím	 přístroje	 poprvé	 pečlivě	 omyjte	 veškeré	

příslušenství; dávejte pozor na nože (jsou ostré), otřete 
vlhkým hadříkem základnu přístroje. 

•		 Umístěte	přístroj	na	 rovný	a	 suchý	povrch.	Nepřipojujte	
přístroj do zásuvky, dokud není správně nainstalováno 
příslušenství. 

•		 Ověřte,	zda	napětí	odpovídá	hodnotě	uvedené	na	typo-
vém štítku přístroje, a pak zasuňte zástrčku do zásuvky.

•		 Pokud	 je	 při	 zavírání	 víka	 rotace	 příliš	 tvrdá,	 je	 vhodné	
navlhčit těsnění trochou vody.

Zapnutí přístroje

Poznámka:
•	 Před	zasunutím	zástrčky	do	zásuvky	se	ujistěte,	že	hlavní	

vypínač (H), umístěný na boku přístroje, je v pol. 0.
•		 Stiskněte	hlavní	vypínač	I/0.
•		 Při	zapnutí	se	tři	funkční	tlačítka	rozsvítí	a	pak	se	vypnou	

a displej zobrazí nastálo rozsvícenou přerušovanou čáru 
“-- --“.

Popis přístroje
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Poznámka: 
•				Chcete-li	přejít	z	jedné	funkce	do	druhé,	je	postačující	stisk-

nout tlačítko pro požadovanou funkci. 
•		 Pro	 přepnutí	 do	 funkce	 mixéru	 stiskněte	 opakovaně	

příslušné tlačítko aktivní funkce, pak stiskněte tlačítko 
START/STOP	(8).

•		 S	 kteroukoli	 aktivní	 funkcí	 se	 při	 stisknutí	 1	 krát	 tlačítka	
START/STOP	(8)	přístroj	zastaví	(PAUZA);	opětovným	stisk-
nutím tlačítka se přístroj uvede zase do provozu. 

	 Podržením	 stisknutého	 tlačítka	 START/STOP	 (8)	 po	 asi	 2	
vteřiny přístroj vymaže aktuální aktivní funkci. 

•		 Pokud dojde k otevření víka během některé funkce, přístroj se 
uvede do STAND-BY a objeví se příslušný nápis  .

 Pro opětovné spuštění zavřete víko.

FUNKCE TRADIČNÍ vAŘENÍE
Nastavitelné rychlosti jsou 1,2 a 3, jak je znázorněno na 
obrázku. ostatní jsou deaktivovány.
Tato funkce umožňuje vařit tradičním způsobem tím, že modu-
luje	výkon	a	zajišťuje	rovnoměrné	míchání;	také	tři	exkluzivní	
funkce	“WARM	(TEPLÝ)”,	“MILK	(MLÉKO)”	a	“CREAM	(KRÉM)	po-
volují ohřát jídlo, mléko a připravovat krémy.
V závislosti na druhu potravin, které mají být vařené, použijte 
víceúčelový nůž (I) (určený pro mletí a homogenizaci pokrmů) 
nebo míchací lopatku (L) (vhodnou pro míchání).
•		 Po	 tom,	 co	 jste	 	 vložili	 potraviny,	 které	 chcete	 uvařit,do	
nádoby	 (F),	 zasuňte	 nádobu	 správným	 způsobem	 do	
příslušného místa na základně přístroje (G), pak umístěte 
víko (B) a zavřete jej otočením ve směru hodinových ručiček, 
až dokud nezapadne na své místo (obr. 1).

•		 Stiskněte	hlavní	vypínač	I/0	(H)	(obr.	2).

Manuální vaření
•		 Stiskněte	1	krát	tlačítko	vaření	(2)	(obr.	3).	
	 Displej	zobrazí	“0:00“	jako	hodnotu	default	a	výkon   .
	 Chcete-li	nastavit	odlišný	výkon,	stiskněte	tlačítko	“MODE”	(7)	

(obr. 3) , až dokud se neobjeví požadovaná funkce.
•		 Se	 si	 desidera	 impostare	 il	 tempo	 di	 cottura	 premere	 i	
pulsanti	“+	e	-”	 .	Se	non	si	desidera	 impostare	 il	 tempo	di	
cottura il display visualizza il tempo incrementale (massimo 
60 minuti).

•		 Premere		il	pulsante		“START/STOP”		(8)	per	dare	avvio	alla	
cottura (fig. 4). Sul display ha inizio il conto alla rovescia se 
impostato.

•		 Chcete-li	nastavit	dobu	vaření,	stiskněte	tlačítka	“+	a	-”	.	Pokud 

nechcete nastavit dobu vaření, displej zobrazí přírůstkový 
čas	(maximálně	60	minut).

•		 Stiskněte	tlačítko	“START/STOP”	(8)	pro	spuštění	vaření	(obr.	
4). Na displeji začne odpočet obráceně, je-li nastaven.

•		 Umístěte	 knoflík	 volby	 rychlosti	 (9)	 do	 polohy	 pomalého	
míchání (1-3) (obr. 4). 

 Je možné regulovat výkon v jakémkoli okamžiku stisknutím 
tlačítka	 “MODE”.	 V	 případě	 dlouhého	 vaření	 po	 uplynutí	
15 minut začne míchací lopatka míchat přerušovaným 
způsobem.

Ukončení vaření je indikováno nápisem Ukončení vaření 
je indikováno nápisem 
Na konci každé funkce pro vyjmutí nádoby (F) přístroj 
vypněte pomocí příslušného tlačítka a odstraňte víko 
(B).

Při otevírání víka a/nebo odstranění nádoby 
dávejte pozor, abyste se nepopálili!

 Tento přístroj není vhodný na smažení, 
nepoužívejte množství oleje vyšší než 50 gr.

V případě nepřítomnosti vody, anebo v případě jejího 
vyčerpání,	 přístroj	 MŮŽE	 zastavit	 operaci	 a	 vydá	 trojitý	
akustický signál.  V tomto případě displej zobrazí  
a rozsvítí se kontrolka  červené barvy.

Přednastavené vaření
•		 Stiskněte	 1	 krát	 tlačítko	 vaření	 (2).	 Stiskněte	 tlačítko	
“MODE”	 (7)	 až	 dokud	 se	 nezobrazí	 požadovaná	 funkce:	
“WARM”,	“MILK	“	nebo	“CREAM”	(obr.	5-7).

Funkce “WARM”
Tato funkce je určena na ohřátí pokrmů na konstantní teplotě 
asi	37°C.	
Doporučuje se použití míchací lopatky (L). 
Stiskněte tlačítko start/stop (8) pro spuštění ohřevu; lopatka 
začne míchat. 
Po dosažení teploty vydá přístroj akustický signál, který se 
bude opakovat každých 30 vteřin a udržuje dosaženou te-
plotu	po	maximální	dobu	30	minut.	Po	uplynutí	30	minut	se	
na displeji objeví  . S touto funkcí jsou knoflík (9) a 
tlačítka + a - deaktivovány. Na konci každé funkce pro 
vyjmutí nádoby (F) přístroj vypněte pomocí příslušného 
tlačítka a odstraňte víko (B).

Při otevírání víka a/nebo odstranění nádoby 
dávejte pozor, abyste se nepopálili!

Použití
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 Před podáním ohřátého pokrmu dítěti vždy zkontrolu-
jte,	zda	teplota	není	příliš	vysoká	(vyšší	než	37°C).

 V případě nepřítomnosti vody, anebo v případě jejího 
vyčerpání,	 přístroj	 MŮŽE	 zastavit	 operaci	 a	 vydá	 trojitý	
akustický signál.  V tomto případě displej zobrazí  
a rozsvítí se kontrolka  červené barvy.

Funkce “MILK”
Tato funkce je určena na zahřátí mléka na konstantní teplotě 
asi	80°C.	Doporučuje	se	použití	míchací	lopatky	(L).	Stiskněte	
tlačítko start/stop (8) pro spuštění funkce; lopatka začne 
míchat. Po dosažení teploty vydá přístroj akustický signál, 
který se bude opakovat každých 30 vteřin a udržuje dosaženou 
teplotu	po	maximální	 dobu	30	minut.	 Po	uplynutí	 30	minut	
se na displeji objeví   . S touto funkcí jsou knoflík (9) 
a tlačítka + a - deaktivovány. Na konci každé funkce pro 
vyjmutí nádoby (F) přístroj vypněte pomocí příslušného 
tlačítka a odstraňte víko (B).

Při otevírání víka a/nebo odstranění nádoby 
dávejte pozor, abyste se nepopálili!

 V případě nepřítomnosti vody, anebo v případě jejího 
vyčerpání,	 přístroj	 MŮŽE	 zastavit	 operaci	 a	 vydá	 trojitý	
akustický signál.  V tomto případě displej zobrazí  
a rozsvítí se kontrolka  červené barvy.

Funkce “CREAM”
Tato funkce je určena pro přípravu: pudinků, kaše, omáčky apod. 
Doporučuje se použití míchací lopatky (L). Nastavte dobu vaření 
podle	 receptu	 působením	na	 	 tlačítka	 	“+	 a	 -”.	 Pokud	 nechcete	
nastavit	dobu	vaření,	displej	zobrazí	přírůstkový	čas	(maximálně	
30 minut). Stiskněte tlačítko start/stop (8) pro spuštění funkce. 
Umístěte	knoflík	 (9)	do	polohy	pomalého	míchání	 (1-3)	 (obr.4).	
Ukončení vaření je indikováno nápisem na displeji a 
vydáním akustického signálu.
Na konci každé funkce pro vyjmutí nádoby (F) přístroj 
vypněte pomocí příslušného tlačítka a odstraňte víko (B).

Při otevírání víka a/nebo odstranění nádoby 
dávejte pozor, abyste se nepopálili!

 V případě nepřítomnosti vody, anebo v případě jejího 
vyčerpání,	 přístroj	 MŮŽE	 zastavit	 operaci	 a	 vydá	 trojitý	
akustický signál.  V tomto případě displej zobrazí  
a rozsvítí se kontrolka  červené barvy.

Poznámka: 
•	 Umístěte	knoflík	do	polohy	“0”,	nože	se	zastaví.	
•		 Pokud	do	2	minut	od	nastavení	nedojde	ke	stisknutí	tlačítka	
“START/STOP”	(8)	,	přístroj	se	uvede	do	stand-by.

•		 Přístroj	 je	 vybaven	plnícím	otvorem	 (C),	 tento	 je	užitečný	
pro nalévání přísad bez otevření víka.

FUNKCE vAŘENÍ v PáŘE
Funkce	vaření	v	páře	umožňuje	vařit	jídlo	při	zachování	bílko-
vin a vitamínů pokrmů.
Postupujte následovným způsobem:
•		 Nalijte	vodu	do	nádoby	(F)	až	po	dosažení	hodnoty	pro	páru	

(300ml), vyznačenou uvnitř samotné nádoby (obr. 8) a 
zasuňte ji pak do příslušného místa.

•		 Vložte	do	nádoby	košík	pro	vaření	v	páře	(E)	(obr.	9)	s	potra-
vinami, které chcete vařit.

•		 Umístěte	víko	a	zavřete	jej	otočením	ve	směru	hodinových	
ručiček, až dokud nezapadne na své místo (obr. 1). 

•		 Stiskněte	hlavní	vypínač	I/0	(H).
•		 Stiskněte	tlačítko	páry	(3).	Displej	zobrazí  0:00 jako hod-

notu default. Chcete-li nastavit dobu vaření, stiskněte 
tlačítka	“+	a	-”	.	Pokud	nechcete	nastavit	dobu	vaření,	di-
splej	zobrazí	přírůstkový	čas	(maximálně	30	minut).

•		 Stiskněte	 tlačítko	“START/STOP”	 (8)	 pro	 spuštění	 vaření	 v	
páře (obr. 10). Číslice na displeji blikají až po dosažení bodu 
varu	(asi	100°C).	

	 Dosažení	 100°C	 je	 indikováno	 trojitým	 akustickým	 signá-
lem. Na displeji se začne odpočítávat čas obráceně anebo 
nebo přírůstkový čas.

Vypršení nastaveného času je indikováno nápisem   
Vypršení nastaveného času je indikováno nápisem. 

Na konci každé funkce pro vyjmutí nádoby (F) přístroj 
vypněte pomocí příslušného tlačítka a odstraňte víko 
(B).

Při otevírání víka a/nebo odstranění nádoby 
dávejte pozor, abyste se nepopálili!

V případě nepřítomnosti vody, anebo v případě jejího 
vyčerpání,	 přístroj	 MŮŽE	 zastavit	 operaci	 a	 vydá	 trojitý	
akustický signál.  V tomto případě displej zobrazí  
a rozsvítí se kontrolka  červené barvy.
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vypněte pomocí příslušného tlačítka a odstraňte 
víko (B).

Při otevírání víka a/nebo odstranění nádoby 
dávejte pozor, abyste se nepopálili!

 V případě nepřítomnosti vody, anebo v případě jejího 
vyčerpání,	 přístroj	 MŮŽE	 zastavit	 operaci	 a	 vydá	 trojitý	
akustický signál.  V tomto případě displej zobrazí  
a rozsvítí se kontrolka  červené barvy.

FUNKCE MIxÉR

 Nikdy neaktivujte tlačítko Pulse nebo nevolte 
rychlost otáčení nožů vyšší než 3 pokud je uzávěr 
(A) odstraněn anebo není správně umístěný do pl-
nícího otvoru (C) víka (B), protože potraviny by mo-
hly uniknout a způsobit popáleniny, jsou-li horké.

Funkce	mixér	umožňuje	mletí,	sekání	potravin,	a	to	 jak	syro-
vých, tak i vařených. Postupujte následovným způsobem:
•	 Po	 zasunutí	 nožů	 do	mixéru	 a	 vložení	 jídla,	 které	 chcete	
mixovat,	 vložte	 mixér	 do	 příslušného	 místa	 na	 základně	
přístroje, pak umístěte víko (B) a zavřete jej otočením, až 
dokud nezapadne na své místo.

•		 Stiskněte	hlavní	vypínač	I/0	(H).
•		 Stiskněte	tlačítko	“START/STOP”	(8)	(obr.	12).	
	 Chcete-li	nastavit	dobu	fungování	(max.	2	min.),	umístěte	
knoflík	do	polohy	“0”	a	působte	na	tlačítka	+/-	(5-6)	,	až	do-
kud se na displeji nezobrazí požadovaná doba. Pro spuštění 
zpracování	potravin	 je	postačující	 otočit	 knoflíkem	 (9),	 až	
dokud nezvolíte požadovanou rychlost (4 rychlost min. - 8 
rychlost	max.).

 Po uplynutí nastavené doby se nože zastaví, na  displeji se 
objeví nápis a přístroj vydá akustický signál.

	 Pokud	 nechcete	 nastavit	 dobu	 mixování,	 displej	 zobrazí	
přírůstkový	 čas	 (maximálně	2	minuty).	 Je	možné	přerušit	
provoz	v	jakémkoli	okamžiku	uvedením	knoflíku	do	polohy	
0. Přístroj zůstane v stand-by; podržte stisknuté tlačítko 
START/STOP	po	dobu	2	vteřin	pro	resetování	funkce.

Pokud	nechcete	nastavit	dobu	mixování,	displej	zobrazí	
přírůstkový	 čas	 (maximálně	2	minuty).	 Je	možné	přerušit	
provoz	v	jakémkoli	okamžiku	uvedením	knoflíku	do	polohy	
0. Přístroj zůstane v stand-by; podržte stisknuté tlačítko 
START/STOP	po	dobu	2	vteřin	pro	resetování	funkce.

Na konci každé funkce pro vyjmutí nádoby (F) přístroj 
vypněte pomocí příslušného tlačítka a odstraňte víko (B).

SLožENÍ DoBA vAŘENÍ

OVOCE	(150	gr)
jablka/hrušky

MASO	(150/200	gr)
kuřecí / krůtí / králík
telecí / hovězí

RYBY	(150	gr)
treska
platýz / tuňák

VEJCE	NATVRDO
1 vajíčko
4 vajíčka

ZELENINA (100 gr) 
špenát/řepa/rajčata
cukety
fenykl/hrášek
brambory / mrkev / zelené 
fazolky / tykev / květák

15min

25min
30min

25/30min

15min
20min

 
15min
20min
25min  

30min

FUNKCE vŘENÍ
Funkce	 vření	 umožňuje	 vařit	 jídla.	Tato	 funkce	 je	 ideální	 pro	
přípravu homogenizované stravy.
•	 Po tom, co jste nalili vodu a vložili potraviny, které chcete 
uvařit	 v	 nádobě	 (F),	 zasuňte	 nádobu	 do	 příslušného	 místa	
na základně přístroje (G), pak umístěte víko (B) a zavřete jej 
otočením ve směru hodinových ručiček, až dokud nezapadne 
na své místo (obr. 1).

•	 Stiskněte	hlavní	vypínač	I/0	(H).
•		 Stiskněte	 tlačítko	vření	 (4)	 (obr.11).	Displej	 zobrazí	0:00	 jako	

hodnotu default. Pro nastavení požadované doby stiskněte 
tlačítka	+/-	(5-6)	(obr.	11).	

 Pokud nechcete nastavit čas varu, displej zobrazí přírůstkovou 
dobu.	Maximálně	30	minut.

•		 Stiskněte	tlačítko	START/STOP	(8)	(obr.	11)	pro	spuštění	vaření.	
Číslice	na	displeji	blikají	až	po	dosažení	bodu	varu	(asi	100°C).

	 Dosažení	 100°C	 je	 indikováno	 trojitým	 akustickým	 signá-
lem. Na displeji se začne odpočítávat čas obráceně anebo  
přírůstkový čas. Vypršení nastaveného času je indikováno 
nápisem na displeji a vydáním akustického signálu. 
Po ukončení vaření, chcete-li pokrmy homogenizovat, kon-
zultujte příslušnou kapitolu. 

Na konci každé funkce pro vyjmutí nádoby (F) přístroj 
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Při otevírání víka a/nebo odstranění nádoby 
dávejte pozor, abyste se nepopálili!

JAK HoMoGENIZovAT
Přístroj umožňuje homogenizovat všechny potraviny, které se 
obvykle používají při odstavení kojení: ovoce, zelenina, maso, 
ryby, rýže, atd. 
Díky speciálnímu dizajnu nožů se u homogenizovaných 
výrobků, připravovaných použitím Baby Meal snižuje množství 
vzduchových bublin, které způsobují koliky u dětí.
Nalijte vodu a vložte potraviny, které chcete homogenizovat, 
do	 nádoby	 (F),	 pak	 nádobu	 zasuňte	 na	 příslušné	 místo	 na	
základně přístroje (G).
Umístěte víko (B) a zavřete jej otočením ve směru hodinových 
ručiček, až dokud nezapadne na své místo (obr. 1).
Po	vykonání	“funkce	 vření”	 (viz	 str.	 25)	pokračujte	 ve	“funkci	
mixér”	po	dobu	asi	20	vteřin	(viz	str.	25).
Pro	vyjmutí	pokrmu	z	nádoby	(F)	použijte	stěrku	(N),	která	je	
ve vybavení.

Na konci každé funkce pro vyjmutí nádoby (F) přístroj 
vypněte pomocí příslušného tlačítka a odstraňte víko 
(B).

Při otevírání víka a/nebo odstranění nádoby 
dávejte pozor, abyste se nepopálili!

FUNKCE “PULSE”
Funkce	“PULSE”	umožňuje	lepší	kontrolu	během	krátkých	zpra-
cování. Tuto funkci je možné aktivovat pouze společně s funkcí 
manuální	vaření	a	mixér.
Přístroj	funguje	v	dané	funkci,	dokud	je	knoflík	(9)	udržován	v	
poloze	“PULSE”	(obr.	13)	.
Přístroj pracuje na přednastavené rychlosti.

FUNKCE RoZMRAZENÍ       
Tato funkce umožňuje rozmrazovat a ohřívat jídlo připravené 
předem.	 Jsou-li	 namontovány,	 odstraňte	 z	 nádoby	 (F)	
víceúčelový nůž (I) nebo míchací lopatku (L); nalijte vodu 
do	nádoby	(F)	až	po	dosažení	hladiny	označené	pára	 	 a 
rovněž jsou-li přítomni, odstraňte víko a eventuální etikety ze 
sklenice s jídlem, určeným k odmrazení/ohřátí. (Pozor, sklenice 
musí být ze skla nebo tepluvzdorného plastického či jiného 
materiálu,	 vhodného	 pro	 zahřátí	 jídel	 až	 do	 teploty	 100°C,	
celkové rozměry sklenice nesmí přesahovat: průměr 60mm, 
výška	90mm).	Umístěte	sklenici	na	dně	nádoby	(F)	a	nastavte	
funkci Vření podle pokynů, uvedených v příslušném odstavci 

této příručky.  Pro rozmrazení/ohřev homogenizovaného pokr-
mu velikosti asi 80 gr nastavte dobu na 15/20 minut, v případě 
kompletního homogenizovaného jídla (asi 200-260 gr) nasta-
vte na 25-30 minut.

 Po ukončení cyklu rozmrazování/ohřevu vytáhněte 
sklenici	 pomocí	 chňapek,	 dávejte	 maximální	 pozor,	 protože	
může být velmi horká.

 z hygienických a biologických důvodů neohřívejte jídlo 
nikdy více než jednou, nebo po dobu delší než jednu hodinu.
Před podáním ohřátého pokrmu dítěti vždy zkontrolujte, zda 
teplota	není	příliš	vysoká	(vyšší	než	37°C).

ČIšTĚNÍ PŘÍSTRoJE          
•	 Ujistěte	se,	že	zástrčka	 je	odpojena	ze	zásuvky	a	vypínač	v	

poloze 0. 
•		 Otevřete	a	sejměte	víko,	vyjměte	nádobu	a	uzávěr	předtím,	
než	 jej	 budete	 mýt	 v	 teplé	 mýdlové	 vodě.	 Opláchněte	 a	
dobře osušte. 

•		 Je-li	zapotřebí,	odstraňte	zbytky	použitím	stěrky	(N),	která	je	
ve vybavení. Nepoužívejte abrazivní čistící prostředky.

•		 Pro	usnadnění	čištění	vždy	odmontujte	nože.	Vše	umyjte	a	
pečlivě vysušte, pak opětovně namontujte. 

 Dávejte si pozor na nože, jsou velmi ostré; když je nevložíte 
do přístroje, chraňte je příslušnými víčky a uložte je na 
bezpečném místě mimo dosah dětí.

•		 Aby	 se	 zabránilo	 oxidaci	 nožů,	 po	 každém	 použití	 je	 vždy	
důkladně očistěte a pečlivě osušte. 

 Nedoporučuje se mýt nože v myčce na nádobí, protože 
přítomnost	soli	a	vlhkosti	mohou	způsobit	oxidační	procesy.	
Přejděte těleso motoru a napájecí kabel vlhkým hadříkem 
nebo houbičkou. Důkladně vysušte měkkým hadříkem.

•		 Pečlivě	omotejte	napájecí	kabel	ve	spodní	části	tělesa	moto-
ru.

•		 Pro	 usnadnění	 čištění	 víka	 odstraňte	 těsnění	 ze	 svého	
úložného místa lehkým potáhnutím, anebo pomocí tenkého 
nezašpičatělého předmětu (např. stěrka ve vybavení). 

 Aby nedošlo k poškození těsnění, vložte pomocný nástroj 
do vnějšího okraje v odpovědnosti podpůrného háčku (viz 
obrázek).

 Při opětovném umístění těsnění se ujistěte, zda jsou 
správně vloženy všechny podpěrné háčky.
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RADY
•		 Nikdy	nepřekračujte	množství	uvedené	v	nádobě.
•		 Respektujte	doby	vaření	podle	receptů.

 Během čištění se v rukojetích může uložit voda. 
Vyčistěte je a pečlivě vysušte, aby nedocházelo k vzniku 
plísní.

 Nikdy neponořujte základnu přístroje do vody. Nádobu, 
víko a příslušenství lze mýt v myčce na nádobí.

PRoBLÉM PŘÍČINA/ŘEšENÍ

Přístroj nefunguje •	 Víko	není	dobře	zavřené.
•								Zástrčka	není	zasunuta	do	zásuvky.

Displej zobrazuje  a	vydává	akustický	signál	7	krát	
za sebou

•	 Odneste	přístroj	do	Servisního	střediska.

Displej zobrazuje a vydává akustický signál 6 krát 
za sebou

•	 Hrnec	příliš	horký/příliš	velké	množství	oleje.
          Přístroj vypněte a nechte hrnec vychladnout.

Displej zobrazuje     Displej zobrazuje a vydává 
akustický signál 5 krát za sebou

•	 Nože	jsou	zablokované.
          Přístroj vypněte a nechte vychladnout základnu 

(odstraňte nože).

Displej zobrazuje    a vydává akustický signál 4 krát 
za sebou

•	 Odneste	přístroj	do	Servisního	střediska.

Displej zobrazuje a ikonu   •								Chybí	voda.
•								Chybné	použití	oleje	ve	funkci	Vření	a	funkci	Pára.
•								Použijte	olej	pouze	pro	funkci	Vaření.
         Přístroj vypněte. Používejte jej správně.

Displej zobrazí   •	 Nádoba	není	na	svém	místě	nebo	je	špatně	umístěná.
•								Víko	není	správně	zavřené.

KDYž NĚCo NEFUNGUJE...


